Ezekiel 2:1-5
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Vocabulary
Verse 28b

DINT noun: “likeness” (BDB, 198)

AR noun: “vision”
Verse 1
TNY  verb (Qal imperative ms): “stand”

375 noun: “feet”
Verse 2
TAYN  verb (Hiphil, waw-consecutive imperfect [past], 3fs w/ 1cs suffix): “it

caused me to stand”
Syntax & Miscellaneous
e The use of two verbs fronted in a phrase separated by a waw as in verse 28,

55&1 hmm, can indicate one verbal idea: “Seeing | fell” or “Upon seeing, | fell.”

e The appositional expression D'r&‘]: Is extremely common in the book of Ezekiel.

Verse 3

DT participle (mpl): “rebel” (BDB, 597)

T verb: “disobedient, rebel” (BDB, 597)

1A pronoun (3mpl): “they”

YWa “transgress” (BDB, 833)

s Difﬂ DXVY™TY idiomatic phrase: “on that very day”
Verse 4

WP noun: “stubborn” (BDB, 904)

P11 noun: “harden”
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Verse 5
3711 noun: “rebellion” (BDB, 598)

t7'l'l'l verb: “cease, desist”
Syntax & Misc.

Verse 3
e The disjunctive accent athnach, *271771, denote the middle of the line and

normally the end of a clause.
Verse 4
e The declaration phrase, 711717 "JTR AK 13, regularly indicates the initiation of
a divine proclamation. Here it refers to this familiar idiom of divine prophetic

speech.
Verse 5

e The repetition of DR is understood as “whether...or not” or “either...or.”
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Vocabulary

Verse 6

A0 noun: “briers” (BDB [hapax legomenon], 709)

]150 noun: “thorns” (BDB [only also Ezekiel 28:24], 699)
APY noun: “scorpion” (BDB, 785)

DN verb: “be dismayed”

"1 noun: “rebellion” (BDB, 598)

Verse 7

571 verb [also 2:5; 3:11,27]: “refuse to hear”
Syntax & Miscellaneous

Verse 6

e The jussive is negated by 58.
e The Hebrew expression is “Do not be afraid from them;” in English, the idiom is
“of them.”

e The last clause is verbless. The typical order of a verbless class is predicate
followed by subject [P-S].

Verse 7

e The first verb, DI3T], is a waw-consecutive perfect form of the Piel stem
(suggested translation: “You shall speak™).
e Thesequence (BN ... OX; “if...if") is understood as “whether...or.”

Verse 8

X8 verb (imperative): “open” (BDB, 822)

Verse 9

N3N noun (feminine): “roll” (BDB, 166)

Verse 10

WAA verb: “spread out, spread”
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NN “behind” (BDB, 30)
"1 1301 D3P nouns: “dirge” (BDB, 884), “moaning” (BDB, 211), “wailing”

(BDB, 223)
Syntax & Misc.

Verse 8
e Twice in this verse, the direct object phrase is marked with WWN DX, “Listento
what...” and “Eat what...”.
e The preposition 2 in the phrase *72i3 N2 is used as a simile (“like this house
of rebellion”). This is preceded with the jussive form of the verb “to be.”
Verse 9

e The construct phrase, 199'1‘1‘-_737; “roll of scroll,” is found elsewhere only in

Jeremiah 36:2,4; Psalm 40:8).
Verse 10

e The expression, 11'1:113] D13, is idiomatic for “front and back.”

e The final three nouns are each connected by a waw. Elsewhere three member
groupings only have the waw on the final member (cf. Exodus 1:1ff)



